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No. 6171. EXCHANGE OF NOTES N° 6171. ÉCHANGE DE NOTES
CONSTITUTING AN AGREEMENT 1 
BETWEEN SWEDEN AND FIN 
LAND REGARDING THE WRIT 
ING OFF OF CERTAIN INTEREST 
AMOUNTS AND THE ESTABLISH 
MENT OF A FUND FOR THE PRO 
MOTION OF CULTURAL RELA 
TIONS BETWEEN THE TWO 
COUNTRIES. STOCKHOLM, 16 
OCTOBER 1958

CONSTITUANT UN ACCORD* EN 
TRE LA SUÈDE ET LA FINLANDE 
VISANT À PASSER PAR PROFITS 
ET PERTES CERTAINES SOMMES 
DUES À TITRE D'INTÉRÊTS ET 
À CRÉER UN FONDS EN VUE DE 
FAVORISER LES RELATIONS 
CULTURELLES ENTRE LES 
DEUX PAYS. STOCKHOLM, 16 
OCTOBRE 1958

The Swedish Acting Minister for Foreign 
Affairs to the Finnish Ambassador at 
Stockholm

Le Ministre suédois des affaires étrangères 
par intérim à l'Ambassadeur de Fin 
lande à Stockholm

[SWEDISH TEXT — TEXTE SUÉDOIS]

Stockholm den 16 oktober 1958
Herr Ambassador,

Under hânvisning till de forhandlingar, som den senaste tiden àgt rum mellan 
svenska och finska delegationer rôrande betalning av rànta pâ vissa till Finland 
lamnade svenska krediter, har jag âran bekràfta att svenska regeringen lâmnat 
sitt godkânnande av fôljande uppgôrelse.

Av de ràntebelopp, som skolat utgâ i enlighet med artikel 2 av ôverenskommelsen 
av den 17 november 1949 angâende betalning av vissa till Finland lamnade krediter, 
avskrives av de frân och med den 30 juni 1959 till och med den 31 december 1968 fôr- 
fallande beloppen halvârsvis ett belopp av 3,5 miljoner kronor, Hârigenom avskrives 
ett belopp av sammanlagd 70 miljoner kronor i rânta pâ de ovan omfôrmàlda svenska 
krediterna till Finland.

I saraband med ovannamnda forhandlingar har interesse pâ bâda sidor konstaterats 
fôreligga for skapande av en gemensam fond for frâmjande av de kulturella fôrbindelserna 
mellan vâra bâda lânder, For detta ândamàl skall av fôrfallande ràntebelopp avsâttas 
ytterligare 5 miljoner kronor, fôrdelat pâ lika halvârsrater under tvâ âr frân och med 
den 30 juni 1959. Av beloppet fôrutsàttes half ten inbetald i svenska kronor och half ten 
i finska mark. De narmare bestammelserna avseende en dyllik kulturfond, som synes

1 Came into force on 9 January 1959, upon 
notification of its approval by the Parliament 
given to the Finnish Government by the Swedish 
Government in accordance with the provisions 
of the said notes.

1 Entré en vigueur le 9 janvier 1959, date à 
laquelle le Gouvernement suédois a notifié au 
Gouvernement finlandais l'approbation de l'Ac 
cord par le Parlement conformément aux dis 
positions desdites notes.


